
EUSKAL IZEN-ABIZENAK EUSKARAZ 
 
Oraindik ere, asko eta asko dira erregistroan euren izen-abizenak 

gaztelaniaz jarrita dituzten elgoibartarrak: Aguirre, Echaniz, 
Gurruchaga, Zulaica, Cristina, Antonio, Victoria eta beste hainbat. 

Ondorioz, izen eta abizen horiek agiri ofizialetan ere gaztelaniaz 
idatzita agertzen dira.  

 
Urte batzuetatik hona, izen-abizen horiek euskaraz jartzeko tramiteak 

dezente erraztu dira, ondorengoa da jarraitu beharreko prozedura: 
 
� Izena edo abizena euskaraz nola idatzi behar duzun  jakiteko, 

Euskaltzaindiaren “Euskal izendegia eta Euskal deituren 
izendegia” kontsultatu. Horretarako Euskara Zerbitzura edo 

Bake Epaitegira joan zaitezke. 
 

� Bake Epaitegira joan eta esan izena edota abizena euskaraz jarri 
nahi duzula. 

 
� Agiri hauek eraman: 
 

� Nortasun-agiriaren fotokopia (adinez nagusia ez bazara, 
gurasoena ere beharko duzu) 

� Jaiotze agiri literala (Bake Epaitegian bertan egingo dizute, 
momentuan). 

� Errolda-agiria (Udalean egingo dizute, adinez nagusia ez 
bazara, gurasoena ere beharko duzu). 

� Familia-liburuaren fotokopia (ezkonduta bazaude, edota seme-
alaben bat baduzu). 

� Seme-alaben nortasun-agiriaren fotokopia (16 urtetik gorako 
seme-alabak badituzu). 










